
Návod k použití pro 19-209

Použití
Nepromokavé pracovní rukavice pro kontrolovaný výkon Controlled Performance  v mastném či vlhkém prostředí.

Hodnoty výkonu jsou uvedeny v tabulce.

Seznam typů a výkonnostní hodnoty

EN ISO 21420:2020+A1:2024

EN 388:2016 + A1:2018: 2000X

EN ISO 374-1:2016 + A1:2018/Typ C

EN ISO 374-5:2016

Výkonnostní hodnoty se vztahují k ploše dlaně rukavice.

Certifikované velikosti
6 (XS) - 11 (2XL)

Prohlášení

Kategorie III
Vysoké riziko

Prohlášení o shodě EU
Společnost ATG  tímto prohlašuje, že tento typ OOP je v souladu s příslušnými

harmonizačními právními předpisy Unie: nařízením (EU) 2016/425 a příslušnými

harmonizovanými normami (EN).

 Stáhnout (/download/3c3625b9-4392-42bc-bcee-dc619f5c6b19)

Food declaration of product compliance

 Stáhnout (/download/74648e39-ad79-48b6-a8e3-bb8ac009ee3a)

Kategorie III
Vysoké riziko

Prohlášení o shodě UKCA
Společnost ATG  tímto prohlašuje, že tento typ OOP je v souladu s nařízeními o

osobních ochranných prostředcích (nařízení 2016/425 a nařízení o osobních

ochranných prostředcích (provádění) z roku 2018: Velká Británie).

 Stáhnout (/download/3c626f4e-c481-48c0-a0de-1d6d688bc2bd)

 Varování

Nechrání před propíchnutím ostrými předměty, jako jsou například jehly nebo střepiny.
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Tento produkt je odolný proti roztržení a nesmí se nosit při používání rotujících strojů nebo v místech, kde hrozí

riziko zachycení do strojních či rotujících součástí.

Tyto rukavice mohou mít za následek omezení pohyblivosti ruky.

Před použitím zkontrolujte, zda výrobek nemá vady nebo nedostatky a nepoužívejte poškozené, silně znečištěné,

opotřebované nebo špinavé rukavice (také na vnitřní straně; jakoukoli látkou). Mohlo by to vést k podráždění a/nebo

infekci kůže a způsobení dermatitidy. V takovém případě vyhledejte lékařskou pomoc u firemního lékaře nebo se

poraďte s dermatologem.

Pokud pracujete s chemikáliemi, ujistěte se, že rukavice mají chemický piktogram vytištěný na rukavici a jsou

vhodné pro chemikálii, které jste vystaveni.

Degradace: může změnit jednu nebo více vlastností produktu v důsledku kontaktu s chemikálií (chemikáliemi). EN

ISO 374-4:2019 - Úrovně degradace udávají změnu odolnosti proti propíchnutí po vystavení zkoušce chemickou

látkou.

Penetrace: Je to pohyb „chemické látky“ a/nebo mikroorganismu skrz porézní materiály, švy, dírky nebo jiné

nedokonalosti v materiálu ochranného výrobku na nemolekulární úrovni.

Permeace: průnik chemické látky materiálem ochranného přípravku na molekulární úrovni.

Tyto informace neodrážejí skutečnou dobu trvání ochrany na pracovišti a rozdíl mezi směsmi a čistými

chemikáliemi.

Chemická odolnost byla hodnocena v laboratorních podmínkách pouze ze vzorků odebraných z dlaně a vztahuje se

pouze na testovanou chemikálii.

Jiné to může být, pokud je chemikálie použita ve směsi.

Doporučuje se ověřit, zda je výrobek vhodný pro zamýšlené použití, protože podmínky na pracovišti se mohou lišit

od typové zkoušky v závislosti na teplotě, oděru a degradaci.

Při použití ochranných prostředků může dojít ke snížení odolnosti vůči nebezpečné chemické látce v důsledku

změn fyzikálních vlastností.

Pohyby, zachycení, tření, degradace způsobená chemickým kontaktem atd. mohou výrazně zkrátit skutečnou dobu

použití.

U korozivních chemikálií může být degradace nejdůležitějším faktorem, který je třeba zvážit při výběru chemicky

odolných produktů.

Po použití může být produkt kontaminován infekčním nebo jiným nebezpečným materiálem. Likvidujte prosím podle

předpisů místních úřadů.

Nasazování

Před nasazením rukavic si umyjte a dobře osušte ruce.

Ujistěte se, že výrobek dobře sedí.

Sundávání

Při sundávání rukavic vložte špičky prstů do dlaně druhé rukavice.

Vytáhněte rukavici, dokud se téměř nesundá. Opakujte na druhou stranu. S oběma rukavicemi téměř sundanými



protřepejte oběma rukama, abyste si rukavice úplně sundali.

Dbejte na to, abyste se při práci s nebezpečnými chemikáliemi nedostali do kontaktu s vnějším povrchem rukavice.

Pokyny pro péči

Skladování / Čištění

Výrobek skladujte v původním obalu na chladném a suchém místě.

Uchovávejte mimo dosah přímého slunečního záření, tepla, plamene a zdrojů ozónu.

Výrobek lze prát při teplotě 40°C/104°F s běžným pracím prostředkem (3 prací cykly). Schnutí na vzduchu.

Pokud byly rukavice vystaveny působení chemických látek, je nutné je dekontaminovat ručním čištěním neutrálním

rozpouštědlem při teplotě nepřesahující 50 °C.

Je nutné zkontrolovat, zda produkt neuniká.

Životnost výrobku při používání je založena na opotřebení, oděru a u rukavic podle normy ISO 374-1:2016+A1:2018

na době průniku použitých chemických látek.

Tento výrobek lze používat do data použitelnosti uvedeného na razítku výrobku.

Likvidace / Odpad

Použité produkty mohou být kontaminovány infekčními nebo nebezpečnými látkami.

Likvidujte v souladu s předpisy místního úřadu/obce, skládkujte nebo spalujte za kontrolovaných podmínek.

Vysvětlení symbolů
EN ISO 21420: Obecné požadavky

Obecné požadavky

(kategorie nebezpečí, velikost, označení, popis atd.)

Informace poskytnuté výrobcem v oznámení pro uživatele.

EN 388:2016 + A1:2018

Mechanická nebezpečí

A: Odolnost proti otěru – počet otěrů (stupeň 0–4)

B: Odolnost proti proříznutí břitem – „Coupe Test“ – index (stupeň 0–5)

C: Odolnost proti roztržení – N (stupeň 0–4)

D: Odolnost proti propíchnutí – N (stupeň 0–4)

E: Odolnost TDM proti proříznutí podle normy ISO 13997 – N (stupeň A–F)*

F: Ochrana proti nárazu podle normy EN 13594:2015 – A/N (P = Ano)

* Výsledky testu „coupe test“ jsou pouze informativní, zatímco TDM test odolnosti proti

proříznutí (ISO 13997) je referenční výsledek účinnosti.

EN ISO 374-1:2016 + A1:2018

Ochranné rukavice proti nebezpečným chemickým rizikům.

Ochranné rukavice, které tvoří ochrannou bariéru před nebezpečnými chemikáliemi.

Type A - Odolnost proti permeaci musí být alespoň úrovně 2 proti minimálně šesti testovacím chemikáliím.



Type B - Odolnost proti permeaci musí být alespoň úrovně 2 proti minimálně třem testovacím chemikáliím.

Type C - Odolnost proti permeaci musí být alespoň úrovně 1 proti minimálně jedné testovací chemikálii.

Prostupnost - Úroveň výkonu:

0 1 2 3 4 5 6

<10min >10min >30min >60min >120min >240min >480 min

EN ISO 374-5:2016

Ochranné rukavice proti mikroorganizmům.

Ochranné rukavice, které tvoří ochrannou bariéru před mikrobiologickými činidly.

Netestovány proti virům.

Datum výroby

MM/RRRR (měsíc/rok)

Datum expirace

MM/RRRR (měsíc/rok)

Vyšší hodnoty představují vyšší ochranu/odolnost.
Pokud je jako úroveň účinnosti uvedeno „X“, test není použitelný, nebo nebyl proveden.
Odolnost proti propíchnutí se nevztahuje na propichování ostrými hroty nebo jehlami.

HandCare

Dermatologická certifikace Skin Health Alliance

V souladu s nařízením REACH

Sanitized

OEKO-TEX  STANDARD 100

Omyvatelné (40°C/104°F)

Složky / Alergie

Některé produkty mohou obsahovat složky, o kterých je známo, že mohou způsobit alergie u citlivých osob, u

kterých se mohou vyvinout dráždivé a/nebo alergické kontaktní reakce.

Kontakt s pokožkou: pokud dojde k alergenní reakci, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. Kontakt s očima:

důkladně vypláchněte proudem vody o nízkém tlaku. Při jakýchkoli dlouhodobých potížích okamžitě vyhledejte

lékařskou pomoc.

Záruka / omezení škod
ATG  zaručuje, že tento produkt bude v souladu se standardními specifikacemi ATG  k datu dodání autorizovaným

distributorům.

S výjimkou rozsahu zakázaného zákonem je tato záruka v souladu se všemi zárukami, včetně jakékoli záruky

vhodnosti pro určitý účel; Odpovědnost ATG  je omezena na kupní cenu příslušného produktu.
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Má se za to, že kupující a uživatelé tohoto produktu přijali podmínky tohoto omezení záruky, které se nesmí měnit

žádnou ústní nebo písemnou dohodou.

Pro více informací o výběru produktů, použití a výkonech kontaktujte ATG  nebo dodavatele těchto produktů.®


